Erasmus+ Programme

Key Action i
~ Mobitity for learners and staff -
Higher Education Student and Staff Mobiliky

Inter-institutional agreement 2014715-1020721
between programme countries
Minimum requirements
The Institutions named below agree to cooperate for the exchange of students and/or staff i the context
of the Erasmus+ programme. They commit to respect the quality requiremants of the Erasmus Charter

for Higher Bducation in all aspects related to the orgenisation and management of the mobility, in
particuiar the recognition-of the cradits awarded to students by the partner institution.

A. Information about h}igher education institutions

Nome of the  Erasmus code . - - Contact details

| " Website
{email, phone) {en. of the course
: : ' . coatalogue)

institution

G Institutional Coordinator/Head of the

Partner - General University
University THESSALOL Departmen_t ‘ Webbage: www.ainh.gr
Full same: Inanna Georgladou
Address: Department of Europgan For Erasmus studenis’
Educational Programmes, Administration o
huilding, 54124, Thassalonikl, GreeceTel: hitpffeww surep.auting
+30 2310 995293Fax: +30 2310 995292 | 1o hpNang=en
Email: Ergsous-aureements@auth,ar - i
Course calalogue:
hitpfqa. auth.gréen/siud |
youide/
Partner Departmental coordinator:
Universit
y Prof, Regkakos antonios
Emall: regakos@lit.auth.gr
_ Schoot of Philology
Uniwersytet PL YORUNDL | International Programmas Office, Nicolaus | ERASMUS incoming
Mikataja Copernicus University, fnformation:
_Koper f"‘ika w ul, Gagarina 11, 87+100 Torun, Poland; bty flwwnn gk plfendcn
Toruniu teiffax. +48 56 6114929, tel. 611 <4928, -~ | operghtion/erasmuss
, 2246
_(N:coiags . Lecture catalogua:
Copernicus Ewa. Derkowska-Rybicka
University i (ewader@umk,.pl) — Erasmus Institutional LR L v AP N Ca
Torurd) Coordinator (STA , §TT) CRBLH IO QAU ST
) nfssutievys
Malgorzata Grudzinshe




(incoﬁ\ing@érasmus.umk.pl) Tihcoming Semester dates:

students; placements

o/ fwwiw b plfen/cs
Marta Wisnlawska {mmaw!@unk.pl, pperationsouide/calendar
Marta Blaszcryk (pnartaslogiuimk,nl) -
outgoing students; placemants

Collegium Medicum in Bydgoszcz (medical | http://www, e imk.olfen
sclences): L

International Programmes Departiment
ul. M. Curie Skiodowskiej 9,

85-067 Bydgoszcz

tel. {52) 585-36-91

Paulina Gyrkow

e-mall: erogmus@icn. imik.pl

Faculty of PL TORUNDY. | Faculty coordinator:

Philology Marcin Skibicki (skiblcki@urmk.pl)

Hanna Samuiska (Hellenfc Studies}
(hannasamulska@amall.com)

B.  Mobility numbaers per academic year
The partners commit to amend the table befow in case of changes in the mobility data by no later than
the end of January in the preceding acadertic year.
Student Mobility (SMS).
TO " Subjec Subject Study cycle  Number of student mability

tares. area o Fs
i U opame :

‘ s
code of the

sanding [ISCE
destitutlon] . jestitution). - p]

G THESSALOL | b roruNoL oaar2zz |35 laxe= 12
PL TORUNO1 | G THESSALO1 023/222 _”;ff,’ ANder 4= 12

[*Optional: subject area code & name and study cycle are optional. Inter-institutional agreements are not compulsory
for Stutlent Mobility for Traineeships or Staff Mobility for Training. Institutions may agree to cooperate on the
organisation of traineeship; in this case they should indicate the number of students that they intend to send to the
partrier country. Total duration in months/days of the student/staff mobility periods or average duration can be
indicated if relevant. ]

Staff Mobility (S§TA and STT)




G 023/222 3 % 4 WEEKS
THESSALOZ | T TORUNGL

_ G 023/222 4 WEEKS
PLTORUNOY | ryessatot

C. Recommanded language skills

The sending institution, following agreement with the receiving institution, is responsible for providing
support to its nominated candidates so that they can have the recommended !anguage skills at the start
of the study or teaching period:

G - T Greek

_ | English
THESSALOL
PL TORUNOL Polish English B2 B

For more details on the language of instruction recommendations, See:the course catalogue of each
institutlon {Links provided on the first page}.

D. Additional reguirements
Partner University: AUTH

Courses at the Aristotle University of Thessaleniki are normally taught in Greek, However, there are courses in other
ianguages too, especially at the Foreign Language Fatulties, Faculty of Law {courses in English, Freach and German
language), Schooi of Journalisrn & Mass Communication, and School of Ecenomics: In all the other cases, there are
special arrangements for LLP/Erasmus students, such as assignment of essays in English with the use of English
hiblicgraphy In small group of students.

Information ‘concérning courses and other academic¢ matters <an be obtained at the web site of the University

nktos {wewc auth gefen/faculties
Greek Language courses for LLP/Erasmus students

~There are four two-week courses organizad specifically for LLP/ERASMUS students with the support of the EU {LLP) at
the beginning of each semester: two in October and two in March (beginners’ level).

~The Schoal of Modern Greek Language of A.ULTh hitp: Msmag web.auth.orl organizes

! For an easier and consistent understanding of language requirements, use of the Commaon European Framework of
Reference for Languages (CEFR) is recommended, see hitp//europass cedefopeurona. eufen/resources/european:
language-levels-cefr




Erasmus Intensive Language Courses (E.LL.C.) on the foltowing perfods:
alintensive Summer Course
b)Intensive Winter Course

Information on the website:

httpi/lec.euraps.su/education/erasmus/dec902 en.htm

Students with disabilities

Social and Health Policy Committee of AUTH was. established in 1997 with the aim to facititate students with
disabilities, Services have been developed and updated according to European and international standards. There are
several fields that Social and Health Policy Committee is getting involved, always aiming to make student iife easierso
that alt students can focus on theiracademic demands.,

Services available

students with visual impairment = Converting books or hotes in any file the
student is using to study {text to speech, print
them in Brallle atc)

Students with hearing disabilities -~ Interpretation in Greek Sign language
everywhere in the ecampus of cur University
during working hours.

- Co-operation with Hellenic Federation of
the Deaf in order to provide sign language
interpreters for all lessons of deaf students.

= Unfortunately we do rot provide interprétations
in other foreign sign languages.

Students with mobility disabilities - We provide transportation to studants with
mobllity disabilities from thelr residences to the
campus and vice versa in an averyday basis.

Services to all stidents «  bloed donstion days

= connect students with other institutions so that
they will be given the professional care they
need depending on thelr issue.

“Social and Health Boll cy Committee is always personalizing its services adjusting them to the heeds and wills of avery
single student,

Contact detalls: Tel. (+30) 2310 995360, (+30) 2310 995386, (+30) 2310 991376
E-mail: gotialcomddad.auth.gr

PL TORUNOL:

The list of Erasmus coordiriators at NCU is available at
http://www,.umk.pl/en/cooperation/erasmus/coordinators,

i W CoUrsas Bt mord than o éfacuity at:NCy need to obtain:
approva! of a “coordingl or]dean af a-respectlve/particular facuity.

« Ir 's‘mus :
coo
by NCU.

» Nicolaus Copernicus University attempts at faciiitating the Erasmus exchange students with

disabliities or permanent illnesses. Our International Programmes Office, in cooperation with the
Section for Students with Disabllitles, tries to meet your special neads.



E.

More details and steps to follow available at:

http: /Awww umik. pl/en/c ration/erasmus/students/disabled/

Contact:

International Programmes Office in Toruh, +48 56 6114928 incoming@erasmus, uo.pl
International Programmes Department in Bydgoszcz, +48 52 §853691 erasmusdom umk.p!

Additional information on medical care at NCU in Torun is avallable at
htpsfwww umk plfen/cooperation/quide/issues/# A2/

Heaith and safety issues are a very important matter at our university, therefore, during the
Orientation Weeks we offer Erasmus students a special pack concerning Emergency Issues, We also
provide students with a psychological help during their Erasmus stay in Torun.

Contact:

For the implementation of STA/STT-mabilities, - incoming staff is required to get confirmation of
invitation by an NCU contact person from the respective faculty in reasonable advance in order to
prepate a satisfactory programmie of teaching/training.

Calendar

1. Information on nominated students and their applications rust reach the receiving institution by:

_ Receiving institution ' . Autumn ter . Spring term*

G THESSALO1L June 30th Novermnber 30th
PL TORUNOL | Jume, 15t November, 15t

_I * to be adapted In case of a trimester systam]

Partner University: Aristotle University of Thessaloniki:

2. Following the receipt of the paper-application (printed online application}, AUTH will send Its decision within 4-
6 weeks.

3. A Transcript of Records will be issued by the recelving institution no later than 5 weeks after the assessment
period has finished at the. receiving HEL. [t should normally not exceed five weeks according to the Erasinus
Charter for Higher Education guidefines]

PL TORUNO1:

Partner institutions should send their nominations by email (pls. give studeént’s first and family name, e-
mali, area of studies and semester of Erasmus scholarship). '
Students should apply according to the procedure given on

hitp//wwew umk pl/enfcooperation/erasmuys/students/application

The online application should be submitted by the students by the 1* of June or 1** of Novamber.

2. The receiving institution will send its decision within 6 weeks.



Transcript of Records

A Transcript of Records will be issued by the recelving institution no later than 5 weeks after the
assessment period has finished at the receiving HEI, given that the transcript form and ali
relevant course work documents have been submitted by the student.

Termination of the agreement

The inter-institutional agreerment may be amended by mutusl agreement. The interinstitutional
agreement may be terminated by either party. In the event of unilateral termination, a notice of at
least one ‘academic year should be given. In the event of such notice being given, alt existing
commitments to staff or students will be fulfilled. Neither the European Commission nor the National
Agencies can be held responsible in case of a conflict.

F. Information

Partner University;
ECTS Credits:

Grapes: The Student Exchange Office recommends the following grading equivalency table:

PL TORUNO1:

The Nicolaus. Copernicus University follows the ECTS scheme, which means that ECTS credits are
allocated to course units, lectures, practical works, etc. at each faculty. In ECTS, 60 credits represent one
year of study (In terms of workload); normally 30 credits are given for six months (a term/sernaster),

The Polish grading system in higher education is based on the 5 to 2 scale, where 5 is the best mark
and 2 1s the worst.

Margover, students can also be marked with additional signs of + and -, Each of them equals half a
point: + means 0.5 more, Some courses, however, are not evaluated on such a marking scheme
and for these a student may simply obtain za/, or zaliczenie (EN, ‘pass’) which means that their
workload was satisfactory and they have passed the course.

e

| Uniwersytet Mikolaja T P B
5 Kopernika w Toruniu i

1‘ Grade

i Grade | Predicate
k 5 !A"” “Very Good




4,5 B | Better than good ' ;
4R R & : P o e :
35 ) D Better than satlsféctory o
3 E E Satisfactory :
2 F t Unsatisfactory / Fall J
Zal / Pass | ?articipatt;m_; i.e. the student has successfully and regulariy

i attended the course, .

G THESSALO1: http://www . eurep. suth arfindex.php?lang =en

2. Visa

The sending and receiving institutions will provide assistance, when required, in securihg visas for
incoming and outbound moblle participants, according to the requirements of the Erasmus
Charter for Higher Education.

Information and assistance can be provided by the following contact points and Informatian
SOUrces:

Institution -~ ©  °  Comtactdetalls - Website for information
LErasmus codel {email, phone) .

‘G- THESSALDL | Incoming Students: “http o/ /www eurep. auth. arfindex.p
Ms: Softa Fourlari hp?lang=en

tel, +30 2310893166 '

Mas: Vasiliki Mpoukla:

ted, +30 2310901391

email: ermsmus-incoming @ anth.gr

PL TORUNG1 incominag@erasmus.umk. gl . i nk.p
Tel. Torus campus de/lssues/#A1
(+48 56 611 4928) Polish Ministry of Fareign Affairs
. LUK, NWW. ISE A0V, plifen/travel to: polan
Tel. Collegium Medicum in Bydgoszez
(+48 52 585 3691)
s knsurance

The sending and recelving institutions will provide assistance in obtaining insurarice For incoming
and outbound mabile participants, according to the requirements of the Erasmus Charter for
Higher Education,

The receiving institution will inform mobile participants of cases. in which insurance cover is nat
-automatically provided. Information and assistance can be provided by the fellowing contact
points and infarmation sources:

C U Enstitution 7T Contact details T T \Wabisibe for information”
[Erasmus code] . temail, phone} : S
i THESSALOL | Incoming Stadentss

Ms. Sofia Fouidari
tel, +3) 2310995 166

| Ms, Vasitiki Mpoukla




tel, +30° 2310 991391
emuil; grasmus-inconting G auth gr

PL TORUNOZ Hicoming@orasmus umikcpl btto/ feeanie urn pl/endcooperation/guide/issue
Tel, Toruts carpus siing

{+48 56 611 4928)

grasmusticm.umk.pl
Tel. CoHeglum Medi¢um in Bydgoszcz
{+48 52 585 3691)

The receiving institution will guide incoming mobile participants in finding accommadation,
according to the requirements of the Erasmus Charter for Higher Bducation..

Information and assistance can be provided by the following persons and information sources:

‘GTHESSALOL | lncoming Students: http://new. eurep.auth.gr/en/acco

“Ms. Sofia Fourlar dation-Ii
tel, ¥30 2310895166 mmaodation-list
Ms; Vasiliki Mpoukla

el 43023140 991391

email: erzsmus-incomin

PL TORUNOL Incoming@erasmus. umik.pl http://www.umk.pl/en/cooperation/era |
Tel. Toruh campus smus/students/spplcation/#ACCommo
{+48 56 611 4928) dation
erasmus@®on.umk.nt http://www umb.plfenfcoo

Tel. Collegium Medicum In Bydgoszez | defaccommodation/
{+48 52 585 3691)

G. SIGNATURES OF THE INSTITUTIONS (lagal representatives)

U Naome, function ¢ - Dt
[Erasmus code} B

G THESSALOT | Prof, Dr. Despo Ath, Liafior

Deputy Rector 167127201 ‘
Deputy J12/2013 1A
§
PL TORUNOL Dean: dr hab. Adam Bednarek, NCU ¥ DLZIE m
prof. 8 O!, Aofh. S ¢
Vice Deans: 0
Or

dr hab. Przemystaw Nehring, NCU
prof,

dr hab: Maciej Wroblewski

* AL PLTORUNDE ﬁngle»subject agreements are signed by the dean of the respect
muiti-subject agreements by the Vice-rector for Education.

: Scanned signatures are accepted



